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Abstract

Based on the HSK Dynamic Writing Corpus and the Global Chinese as a Medium of Instruction Corpus,
this study conducts a comparison of the Chinese causal conjunctions “Yinwei ([F>4)” and “Youyu (i
F)” as synonyms and analyzes errors in second-language acquisition. The study found that although
both express causal relationships, there are significant differences between them in terms of syntax,
semantics, and pragmatics: “Yinwei ([54)” emphasizes the statement of objective facts, has flexible
syntactic placement, and is widely used in spoken language; “Youyu (H5F)” emphasizes rational anal-
ysis, tends to be placed at the beginning of a sentence, has a strong written language flavor, and re-
quires the marker “Shi (&£)” when placed at the end. Based on an analysis of a corpus of international
students’ writing, acquisition errors can be divided into two major categories: semantic and prag-
matic. Semantic errors include semantic redundancy and confusion of semantic relationships, while
pragmatic errors primarily manifest as a mismatch between register and context. The occurrence of
errors in acquiring the semantic boundaries and stylistic differences between the two is influenced
by multiple factors: First, the tendency to confuse their grammatical and semantic meanings is the
root cause; second, negative transfer from the learner’s native language and the generalization of tar-
get language rules further compound comprehension difficulties; third, the practice in existing Chi-
nese textbooks of translating both as “because”, combined with teaching methods that lack contextual
examples, makes it even more difficult to distinguish between them.
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1. 5|15

FEPGERFRRE, “HAN” 5 “BT” REAREBEOZORE, —FiE L ESEE, WiHT
R RN . AR, R (EIEIE . A S AN R, MOGESE S H A, 5
PR IR, B

() ¥, B, RAAFBMCC oA, BRRGME, BREZETY, BAHCC §TFIEeHFATRAMR
.

Q) BALSMBT COWEL, A5 HEOTLP L RABI, HFALSIRT IR, BAICC hF)
KPR AR

Eapia)e, JRRUNSAFERANIZ R, REgl “BOA” o ‘T ZHTAE, B,

BEAERT “BON” “HT 7 BIXTEEHEE, 28 T FHRARRER . FRM ARG e, %R
G DOE P R R AL 5 IX 0188, VA TR 1R LUHESE, R EESENME. HEA
WA T RIR: 28—, ZNARKZRMEFEHSINT, BOLha B PRIt A L5550
T MR AR R BT R B (1994) R E R L wR I i L AR HESE( 1], AR R TR A UA K,
ARMERERIN S T8 SCU T e TE AR & Bk 55 i BE PR TR 2 R o

ST, AERT KRR LUAE SR Al b AR AT SRR, FRATLL HSK BhaS AT SCERHE . 2 BRUGE P A il
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JEE, e

TR MRFE, Tk 1 200 ScfminiBel, WAL, B ERS4EEFR AR, IR iR
ERZEBE, RANIA TR EAR, B TIES. MRS EERAL.

2. ‘BT “ERT ERSWH

TR DR AR BN, XULLIB022) 58 t T FA A R A 2
HOE AT TR (20, T BUR ¢ BRBLY BT, AR, RERQO2SHE < T p, BiBlq” p 5 q 2
DD B LB 5 4 SR 0K R 3],

B) TF(EMELEAKRS, FFAKRLE T,
(4) W F(BA) e RA T, Frdkikk iR

BB ARE 5 H, ERZ T AR, W

(B5) HTFHBRESHA, HEHA, B 7T RRGLHR,
(6) EAXFRET, BAKRREZA LF,

£ Lidd, BIG)REER “HT7 , NEEEA “TWAR7; Ble)ReEH “BA” TNEed#m “HT” .
2.1. AIEXTEE

MWERERLERSE, “HT” BARTE. /£ BBC IHRVEP IS “mT” “BERN” REE -FHK
B, ATERILILE 1

Table 1. Cases of “Youyu” and “Yinwei” being placed at the beginning of a sentence

F1. “@T” M ER” AERR

i MEHE H LR
¥ 128 96.2%
EShs] 46 32.2%

s I 2

ZEEQOIDIEH, “HA” AT “HRP, Q" M “Q, BN P” MM Fa, i “HT” {LFELL “H
TP, Q7 HAFE, 5FENMFRCERMEHAEE NS4, NaEMNERE, “BR” 5 “HT7
o a) A PAAE R 2R, “BT” BARANTTEN N, 2H T8I SRR, MW “HT P,
Q7 &ghitt. HEJGE, WARIMIRICE “”, B “Q, &M T P” X, TWAEAWIL. 52 AR,
“BINT RN EE A E, MATRTERAEE, HEHEIMRL, WMEE B RGL, filtn.

(7 a. & THAMRAE, A B RAEEH T Ko

b. R B RS TR, AH THRARRAH.

(8)a. B AutiE AL, HAVEAFENTE

b, EAVEAENIF®, B AR,

gi b, “HT” ANEEREE. WMETE 2R, “HRN” MERIE. BiEHEEBEERH.
2.2. IBXFTEE
TEIENHEE L, “RAN” 5 “hF” HHEUSMRE R R B FEF LB . X2 EEQ002)F H “HA”

HERBERE AL “ BT A R AR AR R VE[S]. JRAE L Q2002) 45 H T g1 S RE R RERE
Fr, SRMERSESCHEE; “PUONT SIRMERMEEF U, 2 GLe]. T, AR EESEER
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MR HEYE N 2, AR “dT s B BERIRERE, A B BT, 4.

(9) ¢ LG AL, BIUAPRIEAE, BAEEFAREZEST EL, —TFTRBET. (HiRE R
&y )
(10) & FEBENAELEMNG, FREME, EAKE NS (ABF Gam»)

BlOF “BA” I FH/NIMER SRR, 2 “— TodE 77 L, HEE TR
Al FFE—REDRBRA T RO BREAS s BI0)H 5l TR 2855 R 2 L SKE W IR, < i
T S P A R, R R R R )38 A DGR

2.3. BEAXTEE

MBI KTE, B, P =016 @ ANFIEAG A, “BT” EBmiEfAsa 10 755
WL 40.3 Yk, BHEGEARTIE 79.1 Wk, P& 0Tk 21.8 K, BIHMEREE 7], N\ & FIEHRE,
AR SL(2002)48 i, “ T AN E I 4T, H TR SR E RIS BT A
M EHSL R, EH T H .

(A1) #HaEH, BFT LA, %7 L AT ERNRZ R FEEFTROBERM, AE-—LFTRALLA
Wb P FHF L HRABTERNRE, 23555, ARHEEFEFHAEEGONE. ( CKAKRBIRY 2019)

(12) & F Tk ik /> 09 R KPF 8000 AL = 6907 &, Wabam LI, AN, HIEF R R TR G EF. (AR
B 48> 2009)

(13) BARXDRH—AART B KT, PTlHEteF TARRET, LAERLRMEINT AR RIES <#HF
RTFHEIEY)

CHIT A TS SR B R R AR ThRERENFIEEL, 2 T mEL. R IERRK
R RIE, HTFEARFEEMEEREWAER . F1(11) 12)KFEI L& E, T AN A2 % 530 11
H SRR, 51 (13) s N s BB 73 15 AR 4K, 22 J T AL (R R SR AR K, PSRRI AR o 2 WL IR % 5
IR WHES “Frehs a7 SRR AN, EME AR PR R R .

3' “yg” “mq:” ﬁ.&ﬁﬁ

AT HSK B SCHRL A 43R b A5 L b L4 200 2Bl 00— 6 (i 6 2
A SRS PR R 520 BCo, 17 SR 543 S ST A A SURVE I JEMR o % R AR 7 L I
%2:

Table 2. Distribution of error types for “Youyu” and “Yinwei”

#2. BT 5 "BEA” RREBEKENS

iR N e o R R L A1
(RIS 112 56%
HNEE 42 21%
B SR 46 23%

3.1 EURIR

PR ET T AR R BRI, #RERRIER, (Hin B3O, —EAAER L ER, JEHE
] AT B
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(14) E A b TR EFTGIER —Hm R OMENS, EESER—H, 122, M[F BIELL R LS
AL, KA R E B, RAVLIZE R EHATHRA G FAE{CC @) EH LR A 6 ILZ[B K]
(15) & F{CC B A ZEANREC], R Z[CIAARERA, B K{CIX}HLiR{CC2 4} [C]T & % M A[C].

HAERELER MR, EAFERERE B, BT MRBEESR, FHIEREM. 15 R E
Ao BIQ4FERER “BN” 5 “BF7, — DR RGBSR, WEERERR IR, AFE
DUBRREMNE. B1(15)5F R “BOVRAER” . “BON” A& “KH” iR O & ERIE L, JE8:HH
P CRRT R T MRAE XEE, YT SRR IEERE, EEREEX S T H R .

R, B TR LR MR, B EE AR,

(16) & FARBHE RS T — 5 14 0E, KFT L, U A THGERTFEAES, B2 0R%s, BALT
A F B A SGEZRIIE T .

“BIN” AT REAR WSS, ‘BT ZHTHERmZERES. flaeREM “BN” #h7E
TEMEZ S FMET, AEN BT MBI, Bk, —FH DI 2 EE ROy 1l
MRz AL, A F G BXD T, EREFLAHEM “BT7 .

3.2. IEARmIR

n ESCpTiR,  “BRDY” B TR, ¢ BiiEmE R . A TRE IR S A
st Gy AR .

(17) ¥, B, RAAFBH{CCHL BRI, BRBTME, BEARZTY, BACCHTIECHAEZTEAR
0

(18) AREEWM@stkk, B AH{CC HTF}ERM{CI+ zxy 4% )5} T AMEARB I, IR {C + zy WUB )} %47
I, BAE, BOURAICE AR,

(19) HAAL Mk P LG FE, AHAFEOH LY CEXABI, HFARZEIRT IR, BAH{CCHT}
KPRy AR

R, ‘PO 2T OER)EE, ‘T BHtEKE LR RRE, FEREL 2,
“HIEREANEMEER WA . Gl R T RIS, RR2AEE, BARFE “hT
FRTIEARESR, ok e Bu&hric “27 , SARMH “BT7 ; B8N HHERET A, FFERER
) B, ARG PP SIS “ i T B RTREN s 91 (19)& 56 — ARRAE AU, Jm B AR 2
TAHMBIETES, AL “HmT” JaERAEFME. MRS 2 E RME H BRGS0 E
PR T2

4. “BF” “ER” WREES
41. “BF” “BA" NREXESH

AW TS IEATIR2015) 8 1 [F] LR P I HEZR FRIT B 5%, 2 ME 20 A E B0d ] T 3] Kk i)
b, ASORH B JEBR G4 28 R OB R YulE, MK R AHEERD . BRI = AN HE — K [F
MR8l “PA” 5 BT BT HELE XFRER, —HEZOMS CREES, BREN G R
Hiv R AR AR A0 T8 30, MIRIA) SOk R IR 2 B4 (EAERTINAE 4 A7 AE R Gt b: Alik b
“BIA” B RN, AE A EAECE, “hT 7 DETEONE, GBS SUERCARICE R, AALRE
Ry TERR I ZERROVRL, PO @ AEAER, &R E SRRk, ‘i EHTA
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3 FARZE AR —F DO 0AE B0 AR X 7 WY, v 1 [ SCREBSUf = >0 36 7% 5 v
P AR S R B

42. “BAT” “BA” BB

HOM o0 B TR X D ANTE BN 21 38 R R A7 A BATIEFAE BN 2 MCHSK AR HrE)
(1~6), XA “BN” “HF7 WARBESGET S EERNEM T, s “BERN” . “dT”
DR LA 32

Table 3. English definitions of “Yinwei” and “Youyu” in textbooks
F#3. “ER M BT EEMPRRIERX

B T
SRR Y (HSK Fr#fEFED 2 %: FA: because, since (HSK br#EHFE) 4 2
R FTLL: so, therefore ¥+ because, since

Frik B R ATGEE BT, K “BER” “HT” XL “because”  “since” o (HPUERR KL
PARAFETEE . B GEM ZE R, JiEHE “because” “since” WIHVEE S, ik eZETIGE “BA”
“HT . BGET BT WTREHT “BIRER” “RIRERT ik, ‘BT ZEERMEE, i
because U E 5] HFA e e LR RK, WEAMEEB, WATEIREE, W

(20) I stayed home because [ was ill. (RAFERZ, AARERT)

X — FVE NS IE DS “ RO BT R g I FRR O S SE R s 1T since 22 T4 © 11
B 5, HEBIESRES, JPETAE, .

(21) Since displacement has direction, velocity also has direction. (¥ F/2 % L& 7 &1 &1, & B REEH 7 E).

Bl R E RRE X7, W R SRS ) FH R IOE -EER TI0E, &2 HINETFAME
iz, .

(22) #HAT—E XK EsttdbsAek, BA{CCH TFILTFHR,

B REXT “BON” o C“HTT BB SRR L 4.

Table 4. Explanation of grammar points of “Yinwei” and “Youyu” in textbooks

F4. “ER M BT EEMPENEERER

[ES] T
(HSK #REZAEY 2 K F5HL: [BIA------ Fir A (HSK FAEZFLY 4 %: “HT” ,
LA BN RER KRN 4], ] UAE T, RoRIRE, JEHEBAT,
filE R M—R)FRoRER, F—orRngR. — AR AR — AR, “HTT

f RS AT DARSORS ER B, AT BAA g e — A AT LM IA, BRI, T ER AL A IR

W4, “BAN” XA RNENEZRRT By Prel” X —aiJa REH, Szxf “ 2
JITBLee e RN B0 “EERE + BROgeeee” SRR RS RGO MRE,  HLB P iR R SO AR =]
DIRTE T4 R ). R REEAENREMFRA L, BEmEsLhrz Hh T aet kiR, (HSK #x
HEHE) 4 Zeh/b “DOY” AN “ i T BE o, (EH CHSK ARHEHRE) M43 B Re iR “ oy~
MCHT, ERIESCRRIRE . BRI RIR.
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4.3. 2 3 REEEIRNE

FE R, S RO 5 YT AR, AR AR SRS S ST X A 4
Ko MRS SN RE R R R, S0 2R Rz Ak sEms,  Jse i AR
PR PR B A FRAA TR S A BT 55, AT PR Jot B — 1] Y (R <

MIFMFPRF,  CE B SR SO GRIED R “ PO SN ZAail, J& 9140 BUE £l
FEYRIH s M0 T WL HAE =0 A AR G . A E AT B E R “ Dy
AL, G 2 H R RIRFRIETR[0]. B (2012)7 Hh i U5 TR IR Z0AE 203 KR 915 = A
JEA REZH G Z T [10]. T AR e 20 il SO, AT =B BUE, BECLET “HhT7,
SHEAT SIS SRR, TR T AR SR AT SE N GER) “BON 7, PAIRLEERTREAE TR L. F
A B S TR B R PR A

XA CATETAL 9 B BTN S A B HRE AN A, BORAE YT P A T e, (BRI
SPRGESIEXT CHT ESCRHIE . AR RS TR ZE IR R AR, BETITR AR i SRR
PR AL R,

(23) R X, BEAREIASEATGF, BAH{CCHTIELRRELE, LRk,
(24) FR#™AFTR, BA{CC & T}1#AATHFR[BD, 1EAE LR AEFMBD, JRFAH,

5. &g

HTHSER, WERE. EHEM AR, R0 7 “BOV” 5§ “B T M0 zER, RN
B AR IR R, PN E DU B ARSI R =R m s 7R Bk
B, ZHMRLEFARBAE: PO MEZ M HLYA, AR E R, HEm vk, “mT il
BPEYES T, BAMRATEST, PEIEEREE. MIRNERGZEZERTILFEERNER: L =%
AR G R, 2SR RIRE R IRAZH; =, B EM R A S R Z GBS
PR DORAESIF WL, =, 20 BRI Ak, D IR B AR AT . (K, 3RAT]
W BR A SCER 5 B0k 9 5 AR R AR A2 2R, K “BDY” “ih T BLE Dy e gk
B0 FURREER, ST IE S iR ) ) oy E IR A7 TR, WOt PR, BRI R S #
M9 E 210, PRorMiagesor S, hae “RTARE R ORI Rk AU, W BT L I

SE 0k
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